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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Despacho do Chefe do Executivo n.º 106/2022

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos 
da alínea 4) do n.º 1 e do n.º 3 do artigo 8.º do Regulamento 
Administrativo n.º 28/2015 (Organização e funcionamento do 
Instituto de Acção Social) e do n.º 2 do artigo 4.º do Decreto-
-Lei n.º 14/98/M, de 27 de Abril, o Chefe do Executivo manda:

1. São designados como membros do Conselho Administrativo 
do Instituto de Acção Social, os seguintes representantes da 
Direcção dos Serviços de Finanças:

1) Ulisses Júlio Freire Marques, como membro efectivo;

2) Choi Sin, como membro suplente.

2. A remuneração mensal do membro efectivo é fixada em 
80% do valor do índice 100 da tabela indiciária da função 
pública.

3. O membro suplente tem direito, por cada reunião em que 
participe, à quota-parte correspondente à divisão do montante 
referido no número anterior pelo número de reuniões efectu-
adas no respectivo mês, a qual é deduzida à remuneração do 
membro efectivo.

4. É revogado o Despacho do Chefe do Executivo n.º 28/2016.

5. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação.

16 de Junho de 2022.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 107/2022

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos das 
disposições conjugadas da alínea 3) do n.º 2 do artigo 2.º da 
Ordem Executiva n.º 14/2006 e do n.º 1 do artigo 28.º dos Esta-
tutos da Universidade de Macau, aprovados pela mesma ordem 
executiva, o Chefe do Executivo manda: 

Único — É renovada a nomeação do Professor Doutor Song 
Yonghua como reitor da Universidade de Macau, pelo período 
de três anos, a partir de 9 de Janeiro de 2023.

16 de Junho de 2022.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

澳門特別行政區

行 政 長 官 辦 公 室

第 106/2022號行政長官批示

28/2015

14/98/M

Ulisses Júlio Freire Marques

28/2016

 

第 107/2022號行政長官批示

14/2006
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第 108/2022號行政長官批示

87/89/M

a 13/2021

402971

8/2012

-A

 

–––––––

 

政 府 總 部 事 務 局

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015

505

–––––––

 

Despacho do Chefe do Executivo n.º 108/2022

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da 
alínea a) do n.º 1 do artigo 30.º do Estatuto dos Trabalhadores 
da Administração Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-
-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, e do n.º 2 do artigo 37.º 
da Lei n.º 13/2021 (Estatuto dos agentes das Forças e Serviços 
de Segurança), o Chefe do Executivo manda:

1. É renovada a nomeação, em comissão eventual de ser-
viço, Fu Man Kai, chefe principal do Corpo de Bombeiros, 
n.º 402 971, para desempenhar funções no Secretariado do 
Comité dos Tufões, pelo prazo de um ano.

2. A remuneração mensal é a correspondente à do cargo de 
origem no Corpo de Bombeiros, sem prejuízo do disposto nos 
artigos 3.º e 3.º-A da Lei n.º 8/2012 (Remunerações acessórias 
das forças e serviços de segurança).

3. Cabe à Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de 
Macau suportar a respectiva remuneração e os encargos com 
os descontos, reportados ao vencimento de origem, para efeitos 
de assistência na doença, aposentação e sobrevivência, e quo-
tização para a Obra Social do Corpo de Bombeiros, na parte 
respeitante à entidade patronal.

4. É reconhecido o interesse público das funções a desempe-
nhar.

5. O presente despacho produz efeitos a partir do dia 17 de 
Julho de 2022.

16 de Junho de 2022.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 16 de Junho de 2022. 
— A Chefe do Gabinete, Hoi Lai Fong.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS 

DA SEDE DO GOVERNO

Extracto de despacho

Por despacho da signatária, de 15 de Junho de 2022:

Lai Hon Fai — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato administrativo de provimento sem termo, para o 
exercício de funções nestes Serviços, ascendendo a técnico 
especialista, 1.º escalão, índice 505, nos termos da alínea 2) 
do n.º 1 e do n.º 2 do artigo 14.º da Lei n.º 14/2009 (Regime 
das carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos), em 
vigor, e do n.º 2 do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015 (Regime do 
Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos), em vigor, a 
partir da data da publicação do presente extracto de despa-
cho.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos da Sede do Gover-
no, aos 17 de Junho de 2022. — A Directora dos Serviços, Lao 
Kuan Lai da Luz.
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保 安 司 司 長 辦 公 室

第 65/2022號保安司司長批示

15/2009

26/2009

35/2020

182/2019

 

––––––––––

附件

1993 8

2006 10

2010 11

2011 2

2015 12

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A SEGURANÇA

Despacho do Secretário para a Segurança n.º 65/2022

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei 
Básica da Região Administrativa Especial de Macau e nos 
termos da alínea 2) do n.º 2 do artigo 2.º e dos artigos 4.º e 
5.º da Lei n.º 15/2009 (Disposições Fundamentais do Esta-
tuto do Pessoal de Direcção e Chefia), do n.º 1 do artigo 2.º, 
do n.º 1 do artigo 3.º e dos artigos 4.º e 7.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009 (Disposições complementares do 
estatuto do pessoal de direcção e chefia), do n.º 1 do artigo 
3.º, da alínea 1) do n.º 1 do artigo 38.º, dos artigos 39.º e 41.º 
do Regulamento Administrativo n.º 35/2020 (Organização e 
funcionamento da Polícia Judiciária), conjugados com o n.º 1 
da Ordem Executiva n.º 182/2019, o Secretário para a Segu-
rança manda:

1. É nomeado, em comissão de serviço, Luis Leong para o 
cargo de subdirector da Polícia Judiciária, pelo período de um 
ano, a partir de 1 de Julho de 2022.

2. Os encargos financeiros resultantes da presente nomeação 
são suportados pelo orçamento da Polícia Judiciária.

3. É publicada, em anexo, a nota relativa aos fundamentos da 
nomeação e ao currículo académico e profissional do nomeado. 

9 de Junho de 2022. 

O Secretário para a Segurança, Wong Sio Chak.

––––––––––

ANEXO

Fundamentos da nomeação do inspector chefe Luis Leong 
para o cargo de subdirector da Polícia Judiciária:

— Vacatura do cargo e necessidade do seu preenchimento 
face às atribuições cometidas à Polícia Judiciária;

— Reconhecida competência profissional e aptidão do ins-
pector chefe Luis Leong para o exercício do cargo de subdirec-
tor da Polícia Judiciária, o que se demonstra pelo seu curricu-
lum vitae.

Currículo académico:

— Licenciatura em Direito.

Currículo profissional:

— Ingresso na ex-Directoria da Polícia Judiciária, em Agos-
to de 1993;

— Chefia funcional da Divisão de Informações da Polícia 
Judiciária, em Outubro de 2006;

— Chefe da Divisão de Investigação Especial da Polícia Ju-
diciária, substituto, em Novembro de 2010;

— Chefe da Divisão de Investigação Especial da Polícia Ju-
diciária, em Fevereiro de 2011;

— Assessor do Gabinete do Secretário para a Segurança, em 
Dezembro de 2015;
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2016 9

2017 2

2017 12

2018 3

2021 1

2021 2  

2022 6 1

2009 2012 奬

2001 2010

1995 2020

2003 2011

第 68/2022號保安司司長批示

6/1999

8/2020 2/2012

55/2020

58

58

55/2020 129/2020 33/2021

102/2021 8/2022

543

— Chefe da Divisão de Investigação de Crimes relacionados 
com o Jogo da Polícia Judiciária, substituto, em Setembro de 
2016;

— Chefe da Divisão de Investigação de Crimes relacionados 
com o Jogo da Polícia Judiciária, em Fevereiro de 2017;

— Chefe do Departamento de Investigação de Crimes rela-
cionados com o Jogo e Económicos da Polícia Judiciária, subs-
tituto, em Dezembro de 2017;

— Chefe do Departamento de Investigação de Crimes rela-
cionados com o Jogo e Económicos da Polícia Judiciária, em 
Março de 2018;

— Chefe do Departamento de Investigação Criminal da Po-
lícia Judiciária, substituto, em Janeiro de 2021;

— Chefe do Departamento de Investigação Criminal da Po-
lícia Judiciária, em Fevereiro de 2021;

— Subdirector da Polícia Judiciária, substituto, desde o dia 1 
de Junho de 2022 até à presente data.

Louvores:

— Em 2009 e 2012 foram-lhe concedidas «Menções de Méri-
to Excepcional»;

— De 2001 a 2010 foram-lhe concedidos, no total, 4 «Louvo-
res individuais»;

— De 1995 a 2020 foram-lhe concedidos, no total, 23 «Lou-
vores colectivos»;

— Em 2003 e 2011 foram-lhe concedidos «Elogios colecti-
vos».

Despacho do Secretário para a Segurança n.º 68/2022

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 4.º do Regulamento Administrativo n.º 6/1999 
(Organização, competências e funcionamento dos serviços e 
entidades públicos), da Ordem Executiva n.º 8/2020, do artigo 
8.º e dos n.os 1, 4 e 6 do artigo 11.º da Lei n.º 2/2012 (Regime 
jurídico da videovigilância em espaços públicos) e ouvido o 
parecer vinculativo do Gabinete para a Protecção de Dados 
Pessoais, o Secretário para a Segurança manda:

1. Considerando os fundamentos de que se prevalecem os 
respectivos pedidos, apresentados pelo Corpo de Polícia de Se-
gurança Pública (CPSP), autorizo:

1) O cancelamento da utilização de 58 câmaras de videovigi-
lância (anexo I), cuja autorização foi conferida pelo Despacho 
do Secretário para a Segurança n.º 55/2020; 

2) A instalação e utilização de 58 câmaras de videovigilância 
no espaço público mencionado em Anexo II;

3) A renovação da utilização de 543 câmaras de videovigi-
lância, cuja autorização foram conferidas pelos Despachos do 
Secretário para a Segurança n.os 55/2020, 129/2020, 33/2021, 
102/2021 e 8/2022.
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55/2020

 

––––––––––

附表一：

序號 鏡頭編號 安裝位置 監察範圍

1. A002

2. A005

3. A007

4. B010

5. B018

6. C001

7. C007

8. D074

9. D076

2. O CPSP é a entidade responsável pela gestão do referido 
sistema de videovigilância.

3. O prazo da autorização do presente despacho é de dois 
anos, contando-se o prazo desde o termo do Despacho do Se-
cretário para a Segurança n.º 55/2020, podendo este ser reno-
vado mediante comprovação da manutenção dos fundamentos 
invocados para a sua concessão. 

4. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação.

23 de Junho de 2022.

O Secretário para a Segurança, Wong Sio Chak.

––––––––––

Anexo I:

N.º
sequencial

N.º da
câmara

Localização Área de vigilância

1. A002
Calçada do 

Botelho

Calçada do Botelho, 
Largo de Santo Antó-
nio, Praça de Luís de 
Camões, Rua de Santo 
António

2. A005
Rua de Nossa 

Senhora do 
Amparo

Rua de Nossa Senho-
ra do Amparo, Calça-
da do Amparo, Pátio 
de Chôn Sau

 3. A007
Rua do Visconde 

Paço de Arcos

Rua do Visconde Paço 
de Arcos, Rua do Co-
ronel Ferreira, Rua de 
Pedro Nolasco, Rua 
do Bispo Enes, Rua 
de Miguel Aires, Rua 
de Constantino Brito

 4. B010 Calçada do Monte
Calçada do Monte, 
Rua do Pato, Rua do 
Sol

 5. B018 Calçada do Monte
Calçada do Monte, 
Caminho dos Arti-
lheiros

 6. C001 Rua Nova à Guia

Ru a Nova à G u i a , 
Rua da Colina, Rua 
da Surpresa, Rua do 
Brandão

 7. C007 Rua do Campo

Rua do Campo, Rua 
de Pedro Nolasco da 
S i lva , Trave s sa do 
Pato

 8. D074
Avenida de Mar-

ciano Baptista

Avenida de Marciano 
Baptista, Rua de Luís 
Gonzaga Gomes, Pra-
ça Flor de Lótus

 9. D076 Rua de Malaca

Rua de Malaca, Rua 
de Luís Gonzaga Go-
mes, Avenida do Dr. 
Rodrigo Rodrigues
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序號 鏡頭編號 安裝位置 監察範圍

10. D079

11. D084

12. D091

13. E007

14. F012

15. F014

16. G015

17. I006

18. I023

19. K008

20. K024

21. N003

22. P001

23. P007

N.º
sequencial

N.º da
câmara

Localização Área de vigilância

10. D079
Rua do Terminal 

Marítimo

Rua do Terminal Ma-
r ít imo, Travessa do 
Reservatório

11. D084
Avenida da Ami-

zade

Avenida da Amizade, 
Edifício Jardim San 
On

12. D091
Avenida da Ami-

zade

Avenida da Amizade, 
Avenida do Dr. Ro-
drigo Rodrigues

13. E007
Rua de Cinco de 

Outubro

Rua de Cinco de Ou-
tubro, Largo do Pago-
de do Bazar

14. F012
Avenida da Praia 

Grande

Av e n i d a d a P r a i a 
Grande, Avenida de 
D. João IV, Rua do 
Campo

15. F014
Avenida da Praia 

Grande

Av e n i d a d a P r a i a 
Grande, Avenida de 
A l m e i d a R i b e i r o , 
Avenida do Infante D. 
Henrique

16. G015
Rua do Coman-

dante Mata e 
Oliveira

Rua do Comandante 
Mata e Oliveira, Rua 
do D r. Pe d ro Jo s é 
L obo, Traves sa da 
Praia Grande

17. I006
Rua da Praia do 

Manduco

Rua da Praia do Man-
duco, Travessa dos 
Vendilhões, Pátio da 
Estátua

18. I023
Calçada da 

Barra

C a lç ada da Ba r ra , 
Rua da Barra, Rampa 
da Barra

19. K008
Praça de Luís de 

Camões

Praça de Luís de Ca-
mões, Rua de Coelho 
do Amaral

20. K024
Travessa dos 

Estaleiros

Rua Marginal do Lam 
Mau, Avenida Margi-
nal do Patane, Traves-
sa dos Estaleiros

21. N003
Avenida do Co-
ronel Mesquita

Rua da Madre Terezi-
na, Avenida do Coro-
nel Mesquita, Rua de 
Mong Há, Estrada de 
Coelho do Amaral

22. P001
Avenida do Con-

selheiro Borja

Avenida do Conse-
lheiro Borja, Avenida 
do General Castelo 
Branco

23. P007
Rua Sul do 

Patane
Rua Sul do Patane, 
Rua da Bacia Sul
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序號 鏡頭編號 安裝位置 監察範圍

24. P008

25. P010

26. P013

27. Q003

28. R009

29. S012

30. S013

31. S014

32. S022

33. S023

34. S028

35. S031

36. T081

N.º
sequencial

N.º da
câmara

Localização Área de vigilância

24. P008
Rua do General 

Ivens Ferraz

Rua do General Ivens 
Ferraz , Avenida da 
Concórdia, Rua Nova 
do Patane

25. P010
Avenida da Con-

córdia

Avenida da Concór-
dia, Rua do Conse-
lheiro Borja

26. P013
Rua Nova do 

Patane

Rua Nova do Patane, 
Avenida Marginal do 
Patane, Avenida do 
Ouvidor Arriaga

27. Q003
Estrada da Areia 

Preta

E s t r a d a d a A r e i a 
P ret a , Aven id a de 
Venceslau de Morais, 
Rua Sete do Bairro da 
Areia Preta, Rua Um 
do Bairro da Areia 
Preta

28. R009
Rampa dos 
Cavaleiros

Rampa dos Cavalei-
ros, Estrada da Bela 
Vista

29. S012
Rua Norte do 

Canal das Hortas

Rua Norte do Canal 
das Hortas, Rua dos 
Currais

30. S013
Rua Marginal 
do Canal das 

Hortas

R u a M a r g i n a l  d o 
C a n a l da s Hor t a s , 
Rua Dois da Cidade 
Nova de T’oi Sán, Rua 
da Tribuna, Avenida 
de Artur Tamagnini 
Barbosa, Rua do Canal 
das Hortas

31. S014
Avenida do 

General Castelo 
Branco

Avenida do General 
Castelo Branco, Rua 
Marg ina l do Canal 
das Hortas, Travessa 
Marg ina l do Canal 
das Hortas, Rua Nor-
te do Canal das Hortas

32. S022
Estrada Nova da 

Ilha Verde

Estrada Nova da Ilha 
Verde, Travessa do 
Crisântemo

33. S023
Estrada Margi-

nal da Ilha Verde

Estrada do Canal dos 
Patos, Estrada Margi-
nal da Ilha Verde

34. S028
Avenida do 

General Castelo 
Branco

Avenida do General 
Castelo Branco, Rua 
de Lei Pou Ch’ôn

35. S031
Estrada Margi-

nal da Ilha Verde
Estrada Marginal da 
Ilha Verde

36. T081
Estrada da Areia 

Preta

Estrada da Areia Pre-
ta, Estrada do Arco, 
Rua do Templo Lin-
-Fong
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序號 鏡頭編號 安裝位置 監察範圍

37. T082

38. T085

39. T094

40. T095

41. T096

42. T100

43. T101

44. T102

45. T105

46. W019
揸 揸

47. W020
揸 揸

N.º
sequencial

N.º da
câmara

Localização Área de vigilância

37. T082 Estrada do Arco
Estrada do Arco, Jar-
dim Triangular, Istmo 
de Ferreira do Amaral

38. T085
Rua Um do 

Bairro Iao Hon

Rua Um do Ba i r ro 
Iao Hon, Rua Quatro 
do Bairro Iao Hon, 
Rua Cinco do Bairro 
Iao Hon, Rua Seis do 
Bairro Iao Hon

39. T094
Rua do Mercado 

de Iao Hon

Rua do Mercado de 
Iao Hon, Avenida do 
Hipódromo, Rua do 
Progresso

40. T095
Avenida da Lon-

gevidade

Rua Direita do Hi-
pód romo, Aven ida 
da Longevidade, Rua 
Oito do Bair ro Iao 
Hon

41. T096 Rua da Tribuna

R u a d a  T r i b u n a , 
Alameda da Tranqui-
l idade, Avenida da 
Longevidade

42. T100
Avenida Leste 
do Hipódromo

Rua das Hortas, Ave-
nida Leste do Hipó-
dromo, Avenida 1.º de 
Maio

43. T101
Avenida 1.º de 

Maio

Ave n i d a L e s t e d o 
Hipódromo, Rua das 
Hortas, Avenida 1.º 
de Maio

44. T102
Avenida Leste 
do Hipódromo

Ave n i d a L e s t e d o 
Hipódromo, Estrada 
Marg ina l do H ipó-
dromo, Avenida do 
Almirante Magalhães 
Correia, Rua Nova da 
Areia Preta

45. T105
Estrada Margi-
nal do Hipódro-

mo

Estrada Marginal do 
Hipódromo, Rua Dois 
do Bairro Iao Hon, 
Rua Sete do Bairro 
da Areia Preta, Rua 
Quatro do Bairro da 
Areia Preta

46. W019
Avenida do Dr. 

Francisco Vieira 
Machado

Avenida do Dr. Fran-
cisco Vieira Machado, 
Travessa de Má Káu 
S é a k , Tr ave s s a d a 
Doca dos Holandeses

47. W020
Avenida do Dr. 

Francisco Vieira 
Machado

Avenida do Dr. Fran-
cisco Vieira Machado, 
Tr ave s s a d a D o c a 
dos Holandeses, Rua 
Nova da Areia Preta
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序號 鏡頭編號 安裝位置 監察範圍

48. W023

49. W026

50. W028

51. W030

52. W033

53. Y019

54. Y024

55. Y025

56. Z001

57. TC006 氹
氹

58. TP004

附表二：

序號 鏡頭編號 安裝位置 監察範圍

1. A002A

2. A005A

N.º
sequencial

N.º da
câmara

Localização Área de vigilância

48. W023
Avenida do Nor-

deste

Avenida do Nordeste, 
Rua Central da Areia 
Preta

49. W026
Rua Central da 

Areia Preta
Rua Central da Areia 
Preta

50. W028
Avenida do Nor-

deste

Avenida do Nordeste, 
Rua Central da Areia 
Preta

51. W030
Avenida do Nor-

deste

Avenida do Nordeste, 
Avenida da Ponte da 
Amizade, Rotunda da 
Amizade

52. W033
Avenida de Ven-
ceslau de Morais

Estrada da Bela Vis-
ta, Avenida de Ven-
ceslau de Morais, Rua 
d o P a d re Eu gén io 
Taverna, Avenida do 
Nordeste, Travessa de 
Venceslau de Morais

53. Y019
Avenida Dr. Sun 

Yat-Sen
Avenida Dr. Sun Yat-
-Sen

54. Y024
Avenida da Ami-

zade

Avenida da Amizade, 
Avenida Dr. Sun Yat-
-Sen

55. Y025
Centro de 
Ciência de 

Macau (Praça)

Centro de Ciência de 
Macau (Praça)

56. Z001
Calçada da Vitó-

ria

Calçada da Vitória, 
Calçada do Gaio, Tra-
vessa do Gaio

57. TC006
Estrada Nordes-

te da Taipa

Estrada Nordeste da 
Ta ip a , E s t r a d a d a 
Ponte de Pac On

58. TP004
Rua de Hac Sá 

Long Chao Kok
Rua de Hac Sá Long 
Chao Kok

Anexo II:

N.º
sequencial

N.º da
câmara

Localização Área de vigilância

1. A002A
Calçada do Bo-

telho

Calçada do Botelho, 
Largo de Santo An-
tónio, Praça de Luís 
de Camões, Rua de 
Santo António

2. A005A
Rua de Nossa 

Senhora do Am-
paro

Rua de Nossa Senho-
ra do Amparo, Calça-
da do Amparo, Pátio 
de Chôn Sau



11790    26   2022  6  29 

序號 鏡頭編號 安裝位置 監察範圍

3. A007A

4. B010A

5. B018A

6. C001A

7. C007A

8. D074A

9. D076A

10. D079A

11. D084A

12. D091A

13. E007A

14. F014A

15. G015A

N.º
sequencial

N.º da
câmara

Localização Área de vigilância

3. A007A
Rua do Visconde 

Paço de Arcos

R u a d o V i s c o n d e 
Paço de Arcos, Rua 
do Coronel Ferreira, 
Ru a de Pe d ro No -
lasco, Rua do Bispo 
Enes, Rua de Miguel 
Aires, Rua de Cons-
tantino Brito

4. B010A Calçada do Monte
Calçada do Monte, 
Rua do Pato, Rua do 
Sol

5. B018A Calçada do Monte
Calçada do Monte, 
Caminho dos Arti-
lheiros

6. C001A Rua Nova à Guia

Ru a Nova à G u i a , 
Rua da Colina, Rua 
da Surpresa, Rua do 
Brandão

7. C007A Rua do Campo

Rua do Campo, Rua 
de Pedro Nolasco da 
S i lva , Trave s sa do 
Pato

8. D074A
Avenida de Mar-

ciano Baptista

Avenida de Marciano 
Baptista, Rua de Luís 
Gonzaga Gomes, Pra-
ça Flor de Lótus

9. D076A Rua de Malaca

Rua de Malaca, Rua 
d e L u í s  G o n z a g a 
Gomes, Avenida do 
Dr. Rodrigo Rodrigues

10. D079A
Rua do Terminal 

Marítimo

Rua do Terminal Ma-
r ít imo, Travessa do 
Reservatório

11. D084A
Avenida da Ami-

zade
Avenida da Amizade

12. D091A
Avenida da Ami-

zade

Avenida da Amizade, 
Avenida do Dr. Ro-
drigo Rodrigues

13. E007A
Rua de Cinco de 

Outubro

Rua de Cinco de Ou-
tubro, Largo do Pago-
de do Bazar

14. F014A
Avenida da Praia 

Grande

Av e n i d a d a P r a i a 
Grande, Avenida de 
A l m e i d a R i b e i r o , 
Avenida do Infante D. 
Henrique

15. G015A
Rua do Coman-

dante Mata e 
Oliveira

Rua do Comandante 
Mata e Oliveira, Rua 
do D r. Pe d ro Jo s é 
L obo, Traves sa da 
Praia Grande
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序號 鏡頭編號 安裝位置 監察範圍

16. G053

17. I006A

18. I023A

19. K008A

20. K024A

21. N003A

22. P001A

23. P007A

24. P008A

25. P010A

26. P013A

27. Q003A

28. R009A

29. S012A

N.º
sequencial

N.º da
câmara

Localização Área de vigilância

16. G053
Avenida da Praia 

Grande

Av e n i d a d a P r a i a 
Grande, Avenida de 
D. João IV, Rua do 
Campo

17. I006A
Rua da Praia do 

Manduco

Rua da Praia do Man-
duco, Travessa dos 
Vendilhões, Pátio da 
Estátua

18. I023A Calçada da Barra
C a lç ada da Ba r ra , 
Rua da Barra, Rampa 
da Barra

19. K008A
Praça de Luís de 

Camões

P r a ç a d e L u í s  d e 
Camões, Rua de Coelho 
do Amaral

20. K024A
Travessa dos 

Estaleiros

Rua Marginal do Lam 
Mau, Avenida Margi-
nal do Patane, Traves-
sa dos Estaleiros

21. N003A
Avenida do Co-
ronel Mesquita

Rua da Madre Terezi-
na, Avenida do Coro-
nel Mesquita, Rua de 
Mong Há, Estrada de 
Coelho do Amaral

22. P001A
Avenida do Con-

selheiro Borja

Avenida do Conse-
lheiro Borja, Avenida 
do General Castelo 
Branco

23. P007A
Rua Sul do Pata-

ne
Rua Sul do Patane, 
Rua da Bacia Sul

24. P008A
Rua do General 

Ivens Ferraz

Rua do General Ivens 
Ferraz , Avenida da 
Concórdia, Rua Nova 
do Patane

25. P010A
Avenida da Con-

córdia

Avenida da Concór-
dia, Rua do Conse-
lheiro Borja

26. P013A
Rua Nova do 

Patane

Rua Nova do Patane, 
Avenida Marginal do 
Patane, Avenida do 
Ouvidor Arriaga

27. Q003A
Estrada da Areia 

Preta

E s t r a d a d a A r e i a 
P ret a , Aven id a de 
Venceslau de Morais, 
Rua Sete do Bairro da 
Areia Preta, Rua Um 
do Bairro da Areia 
Preta

28. R009A
Rampa dos Ca-

valeiros

Rampa dos Cavalei-
ros, Estrada da Bela 
Vista

29. S012A
Rua Norte do 

Canal das Hortas

Rua Norte do Canal 
das Hortas, Rua dos 
Currais
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序號 鏡頭編號 安裝位置 監察範圍

30. S013A

31. S014A

32. S022A

33. S023A

34. S028A

35. S031A

36. T081A

37. T082A

38. T085A

39. T094A

40. T095A

41. T096A

N.º
sequencial

N.º da
câmara

Localização Área de vigilância

30. S013A
Rua Marginal 
do Canal das 

Hortas

R u a M a r g i n a l  d o 
C a na l d a s Hor t a s , 
Rua Dois da Cidade 
Nova de T’oi Sán, Rua 
da Tribuna, Avenida 
de Artur Tamagnini 
Barbosa, Rua do Canal 
das Hortas

31. S014A
Avenida do 

General Castelo 
Branco

Avenida do General 
Castelo Branco, Rua 
Marg ina l do Canal 
das Hortas, Travessa 
Marg ina l do Canal 
das Hortas, Rua Nor-
te do Canal das Hor-
tas

32. S022A
Estrada Nova da 

Ilha Verde

Estrada Nova da Ilha 
Verde, Travessa do 
Crisântemo

33. S023A
Estrada Margi-

nal da Ilha Verde

Estrada do Canal dos 
Patos, Estrada Margi-
nal da Ilha Verde

34. S028A
Avenida do 

General Castelo 
Branco

Avenida do General 
Castelo Branco, Rua 
de Lei Pou Ch’ôn

35. S031A
Estrada Margi-

nal da Ilha Verde
Estrada Marginal da 
Ilha Verde

36. T081A
Estrada da Areia 

Preta

Estrada da Areia Pre-
ta, Estrada do Arco, 
Rua do Templo Lin-
-Fong

37. T082A Estrada do Arco

Estrada do Arco, Jar-
dim Triangular, Istmo 
de Ferreira do Ama-
ral

38. T085A
Rua Um do 

Bairro Iao Hon

Rua Um do Ba i r ro 
Iao Hon, Rua Quatro 
do Bairro Iao Hon, 
Rua Cinco do Bairro 
Iao Hon, Rua Seis do 
Bairro Iao Hon

39. T094A
Rua do Mercado 

de Iao Hon

Rua do Mercado de 
Iao Hon, Avenida do 
Hipódromo, Rua do 
Progresso

40. T095A
Avenida da Lon-

gevidade

Rua Direita do Hi-
pód romo, Aven ida 
da Longevidade, Rua 
Oito do Bair ro Iao 
Hon

41. T096A Rua da Tribuna

R u a d a  T r i b u n a , 
Alameda da Tranqui-
l idade, Avenida da 
Longevidade
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序號 鏡頭編號 安裝位置 監察範圍

42. T100A

43. T101A

44. T102A

45. T105A

46. W019A
揸 揸

47. W020A
揸 揸

48. W023A

49. W026A

50. W028A

51. W030A

52. W033A

53. Y019A

N.º
sequencial

N.º da
câmara

Localização Área de vigilância

42. T100A
Avenida Leste 
do Hipódromo

Rua das Hortas, Ave-
nida Leste do Hipó-
dromo, Avenida 1.º de 
Maio

43. T101A
Avenida 1.º de 

Maio

Ave n i d a L e s t e d o 
Hipódromo, Rua das 
Hortas, Avenida 1.º 
de Maio

44. T102A
Avenida Leste 
do Hipódromo

Ave n i d a L e s t e d o 
Hipódromo, Estrada 
Marg ina l do H ipó-
dromo, Avenida do 
Almirante Magalhães 
Correia, Rua Nova da 
Areia Preta

45. T105A
Estrada Margi-
nal do Hipódro-

mo

Estrada Marginal do 
Hipódromo, Rua Dois 
do Bairro Iao Hon, 
Rua Sete do Bairro 
da Areia Preta, Rua 
Quatro do Bairro da 
Areia Preta

46. W019A
Avenida do Dr. 

Francisco Vieira 
Machado

Avenida do Dr. Fran-
cisco Vieira Machado, 
Travessa de Má Káu 
S é a k , Tr ave s s a d a 
Doca dos Holandeses

47. W020A
Avenida do Dr. 

Francisco Vieira 
Machado

Avenida do Dr. Fran-
cisco Vieira Machado, 
Tr ave s s a d a D o c a 
dos Holandeses, Rua 
Nova da Areia Preta

48. W023A
Avenida do Nor-

deste

Avenida do Nordeste, 
Rua Central da Areia 
Preta

49. W026A
Rua Central da 

Areia Preta
Rua Central da Areia 
Preta

50. W028A
Avenida do Nor-

deste

Avenida do Nordeste, 
Rua Central da Areia 
Preta

51. W030A
Avenida do Nor-

deste

Avenida do Nordeste, 
Avenida da Ponte da 
Amizade, Rotunda da 
Amizade

52. W033A
Avenida de Ven-
ceslau de Morais

Estrada da Bela Vis-
ta, Avenida de Ven-
ceslau de Morais, Rua 
d o P a d re Eu gén io 
Taverna, Avenida do 
Nordeste, Travessa de 
Venceslau de Morais

53. Y019A
Avenida Dr. Sun 

Yat-Sen
Avenida Dr. Sun Yat-
-Sen
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序號 鏡頭編號 安裝位置 監察範圍

54. Y024A

55. Y025A

56. Z001A

57. TC006A 氹
氹

58. TP004A

–––––––

 

終 審 法 院 院 長 辦 公 室

聲 明

–––––––

 

旅 遊 局

批 示 摘 錄

41/2020 18/2011

15/2009

26/2009

N.º
sequencial

N.º da
câmara

Localização Área de vigilância

54. Y024A
Avenida da Ami-

zade
Avenida da Amizade

55. Y025A
Centro de 
Ciência de 

Macau (Praça)

Centro de Ciência de 
Macau (Praça)

56. Z001A
Calçada da Vitó-

ria

Calçada da Vitória, 
Calçada do Gaio, Tra-
vessa do Gaio

57. TC006A
Estrada Nordes-

te da Taipa

Estrada Nordeste da 
Ta ip a , E s t r a d a d a 
Ponte de Pac On

58. TP004A
Rua de Hac Sá 

Long Chao Kok
Rua de Hac Sá Long 
Chao Kok

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 23 de Junho 
de 2022. — A Chefe do Gabinete, Cheong Ioc Ieng.

GABINETE DO PRESIDENTE DO TRIBUNAL 

DE ÚLTIMA INSTÂNCIA

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Lei Ieong Hou, auxi-
liar, 7.º escalão, em regime de contrato administrativo de provi-
mento sem termo, deste Gabinete, cessa funções, a seu pedido, 
no referido lugar, a partir de 4 de Julho de 2022.

–––––––

Gabinete do Presidente do Tribunal de Última Instância, aos 
23 de Junho de 2022. — A Chefe do Gabinete, Chan Iok Lin.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE TURISMO

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 
e Finanças, de 25 de Abril de 2022:

Cheng Lammers — nomeado, em comissão de serviço, pelo 
período de um ano, chefe da Divisão Financeira da Direc-
ção dos Serviços de Turismo, nos termos do artigo 20.º, n.º 1 
do artigo 26.º e artigo 28.º do Regulamento Administrativo 
n.º 18/2011 (Organização e funcionamento da Direcção dos 
Serviços de Turismo), alterado pelo Regulamento Adminis-
trativo n.º 41/2020, da alínea 2) do n.º 3 do artigo 2.º e dos 
artigos 4.º e 5.º da Lei n.º 15/2009 (Disposições Fundamen-
tais do Estatuto do Pessoal de Direcção e Chefia), conju-
gados com os artigos 2.º, 5.º, 7.º e 9.º e n.º 2 do artigo 3.º do 
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Regulamento Administrativo n.º 26/2009 (Disposições com-
plementares do estatuto do pessoal de direcção e chefia), a 
partir de 1 de Julho de 2022.

Ao abrigo do n.º 2 do artigo 5.º da Lei n.º 15/2009 é publica-
da a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e o 
currículo académico e profissional do nomeado:

1. Fundamentos da nomeação:

— Vacatura do cargo; 

— Cheng Lammers possui competência profissional e aptidão 
para o exercício do cargo de chefe da Divisão Financeira da 
Direcção dos Serviços de Turismo, o que se demonstra pelo 
curriculum vitae.

2. Currículo académico:

— Mestrado em Ciências (Finanças) pela Universidade de 
Macau;

— Licenciatura em Gestão de Empresas (Economia e Finanças 
Internacionais) pela Universidade de Macau.

3. Currículo profissional:

— Adjunto-técnico do Instituto para os Assuntos Cívicos 
e Municipais, em regime de contrato individual de trabalho 
a curto prazo, de 16 de Janeiro de 2012 a 17 de Setembro de 
2014;

— Técnico do Instituto para os Assuntos Cívicos e Munici-
pais, em regime de contrato individual de trabalho a curto prazo, 
de 18 de Setembro de 2014 a 31 de Dezembro de 2018;

— Técnico do Instituto para os Assuntos Municipais, em 
regime de contrato individual de trabalho a curto prazo, de 1 
de Janeiro de 2019 a 8 de Junho de 2021;

— Técnico superior do quadro do pessoal da Direcção dos 
Serviços de Turismo, desde 9 de Junho de 2021 até ao presente;

— Chefe da Divisão Financeira da Direcção dos Serviços de 
Turismo, em regime de substituição, de 30 de Agosto de 2021 a 
31 de Dezembro de 2021, de 23 de Fevereiro de 2022 e desde 1 
de Abril de 2022 até ao presente.

–––––––

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 10 de Junho de 2022. 
— A Directora dos Serviços, Maria Helena de Senna Fernandes. 

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS LABORAIS

Extracto de despacho

 Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Econo-
mia e Finanças, de 10 de Janeiro de 2022:

Ng In Leng, candidata classificada no 25.º lugar do concurso 
de avaliação de competências profissionais ou funcionais, 
externo, do regime de gestão uniformizada, a que se refere a 

15/2009

1. 

2. 

3. 

2012 1 16 2014 9 17

2014 9 18 2018 12 31

2019 1 1 2021 6 8

2021 6 9

2021 8 30 2021 12 31 2022 2 23

2022 4 1

–––––––

 

勞 工 事 務 局

批 示 摘 錄

4/2017 14/2009
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lista classificativa final inserta no Boletim Oficial da RAEM 
n.º 48/2020, II Série, de 25 de Novembro — nomeada, pro-
visoriamente, adjunta-técnica de 2.ª classe, 1.º escalão, da 
carreira de adjunto-técnico, área de apoio técnico-adminis-
trativo geral do quadro do pessoal destes Serviços, nos ter-
mos do artigo 12.º, n.º 1, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei 
n.º 4/2017, conjugado com o artigo 22.º, n.º 1, do ETAPM, 
vigente.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais, aos 17 de 
Junho de 2022. — O Director dos Serviços, Wong Chi Hong.

INSTITUTO CULTURAL

Extractos de despachos

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os 
Assuntos Sociais e Cultura, de 21 de Junho de 2022:

Maria Fátima Lau — nomeada, em comissão de serviço, pelo 
período de um ano, directora do Arquivo de Macau deste 
Instituto, nos termos dos artigos 30.º do Regulamento Administra-
tivo n.º 20/2015, alterado pelo Regulamento Administrativo 
n.º 41/2021 (Organização e funcionamento do Instituto 
Cultural), 2.º, n.º 3, alínea 1), 4.º e 5.º da Lei n.º 15/2009 
(Disposições Fundamentais do Estatuto do Pessoal de Di-
recção e Chefia), 2.º, n.º 2, 3.º, n.º 1, 5.º e 7.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009 (Disposições complementares 
do estatuto do pessoal de direcção e chefia), 20.º, n.º 1, alínea 
b), e 23.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, em vigor, e n.º 1 da 
Ordem Executiva n.º 183/2019, a partir de 1 de Julho de 2022.

Ao abrigo do artigo 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009, é publicada 
a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e ao 
currículo académico e profissional do nomeado:

1. Fundamentos da nomeação:

— Vacatura do cargo;

— Maria Fátima Lau possui competência profissional e ap-
tidão para assumir o cargo de directora do Arquivo de Macau 
deste Instituto, o que se demonstra pelo curriculum vitae.

2. Currículo académico:

— Licenciatura em Letras (Biblioteconomia) pela Universi-
dade de Taiwan;

— Mestrado em Gestão e Sistemas de Informação pela Uni-
versidade de Monash da Austrália;

— Curso de pós-graduação em Estudos Arquivísticos pela 
Escola de Educação Profissional e Continuada de Universida-
de de Hong Kong.

3. Currículo profissional:

— Técnica superior do Instituto Cultural, desde Setembro de 
1995;

–––––––

 

文 化 局

批 示 摘 錄

41/2021 20/2015

15/2009

26/2009

b

a 183/2019

15/2009

1

2

Monash University Master of Information 

Management & Systems

3

1995 9
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— Directora do ex-Arquivo Histórico, em comissão de servi-
ço, de Agosto de 1998 a Janeiro de 2006;

— Chefia funcional do Arquivo de Macau, do Instituto Cul-
tural, de Dezembro de 2011 a Abril de 2022;

— Directora do Arquivo de Macau, substituta, do Instituto 
Cultural, de Abril de 2022 a Junho de 2022.

Un Sio San — nomeada, em comissão de serviço, pelo período 
de um ano, directora do Museu de Arte de Macau deste Ins-
tituto, nos termos dos artigos 24.º do Regulamento Adminis-
trativo n.º 20/2015, alterado pelo Regulamento Administra-
tivo n.º 41/2021 (Organização e funcionamento do Instituto 
Cultural), 2.º, n.º 3, alínea 2), 4.º e 5.º da Lei n.º 15/2009 (Dis-
posições Fundamentais do Estatuto do Pessoal de Direcção 
e Chefia), 2.º, n.º 2, 3.º, n.º 2, 5.º e 7.º do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 26/2009 (Disposições complementares do 
estatuto do pessoal de direcção e chefia), e n.º 1 da Ordem 
Executiva n.º 183/2019, a partir de 1 de Julho de 2022.

Ao abrigo do artigo 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009, é publicada 
a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e ao 
currículo académico e profissional da nomeada:

1. Fundamentos da nomeação:

— Vacatura do cargo;

— Un Sio San possui competência profissional e aptidão 
para assumir o cargo de directora do Museu de Arte de Macau 
deste Instituto, o que se demonstra pelo curriculum vitae.

2. Currículo académico:

— Licenciatura em Letras (Literatura Chinesa) e Letras 
(Artes) pela Universidade de Beijing;

— Mestrado em Literatura (Estudos Ásia Oriental) e Litera-
tura (Estudos Ásia Pacífico) pela Universidade de Toronto.

3. Currículo profissional:

— Admitida no Instituto Cultural em Janeiro de 2011, como 
técnica superior, actualmente técnica superior assessora, 2.º 
escalão;

— Chefe da Divisão de Estudos e Publicações, substituta, do 
Instituto Cultural, de Janeiro de 2019 a Julho de 2019.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Un Sio San cessa, au-
tomaticamente, as funções como técnica superior assessora, 2.º 
escalão, em regime de contrato administrativo de provimento 
sem termo, a partir de 1 de Julho de 2022, por nomeação, em 
comissão de serviço, como directora do Museu de Arte de Macau 
deste Instituto, nos termos do artigo 45.º do ETAPM, em vigor.

–––––––

Instituto Cultural, aos 22 de Junho de 2022. — A Presidente 
do Instituto, Leong Wai Man.

1998 8 2006 1

2011 12 2022 4

2022 4 2022 6

41/2021 20/2015

15/2009

26/2009

183/2019

15/2009

1

2

3

2011 1

2019 1 2019 7

聲 明

–––––––
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SERVIÇOS DE SAÚDE

Extractos de despachos

Por despachos do director dos Serviços, de 22 de Junho 
de 2022:

Fong Im U e Fong Kam Iok, técnicas superiores de 2.ª classe, 
2.º escalão, contratadas por contratos administrativos de 
provimento, destes Serviços — alterada, por averbamento, 
a cláusula 3.ª dos contratos com referência à categoria de 
técnico superior de 1.ª classe, 1.º escalão, nos termos da 
alínea 2) do n.º 1 e n.º 2 do artigo 14.º da Lei n.º 14/2009, 
alterada pela Lei n.º 2/2021, e do artigo 5.º do Regulamento 
Administrativo n.º 14/2016, republicado e renumerado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 21/2021, e do artigo 4.º da 
Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021, a partir da data 
da publicação do presente extracto de despacho no Boletim 
Oficial da RAEM.

Lam U Tou, técnico superior de 2.ª classe, 2.º escalão — nomeado, 
definitivamente, técnico superior de 1.ª classe, 1.º escalão, 
da carreira de técnico superior do quadro do pessoal destes 
Serviços, nos termos da alínea 2) do n.º 1 e n.º 2 do artigo 
14.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 2/2021, e do 
artigo 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, re-
publicado e renumerado pelo Regulamento Administrativo 
n.º 21/2021, e alínea a) do n.º 8 do artigo 22.º do ETAPM, 
vigente, a partir da data da publicação do presente extracto 
de despacho no Boletim Oficial da RAEM.

Hong Weng Son, Lam Wong Fok e Lou Pou Wan, técnicos 
principais, 2.º escalão, contratados por contratos adminis-
trativos de provimento, destes Serviços — alterada, por 
averbamento, a cláusula 3.ª dos contratos com referência 
à categoria de técnico especialista, 1.º escalão, nos termos 
da alínea 2) do n.º 1 e n.º 2 do artigo 14.º da Lei n.º 14/2009, 
alterada pela Lei n.º 2/2021, e do artigo 5.º do Regulamento 
Administrativo n.º 14/2016, republicado e renumerado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 21/2021, e do artigo 4.º da 
Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021, a partir da data 
da publicação do presente extracto de despacho no Boletim 
Oficial da RAEM.

Lou Kai Yin, técnico de 1.ª classe, 2.º escalão, contratado por 
contrato administrativo de provimento, destes Serviços — 
alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com 
referência à categoria de técnico principal, 1.º escalão, nos 
termos da alínea 2) do n.º 1 e n.º 2 do artigo 14.º da Lei 
n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 2/2021, e do artigo 5.º do 
Regulamento Administrativo n.º 14/2016, republicado e re-
numerado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, e 
do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021, 
a partir da data da publicação do presente extracto de des-
pacho no Boletim Oficial da RAEM.

Cheang San Wo, assistente técnico administrativo especialista, 
3.º escalão, contratado por contrato administrativo de provi-
mento, destes Serviços — alterada, por averbamento, a cláu-
sula 3.ª do contrato com referência à categoria de assistente 
técnico administrativo especialista principal, 1.º escalão, 
nos termos da alínea 1) do n.º 1 e n.º 2 do artigo 14.º da Lei 
n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 2/2021, e do artigo 5.º do 
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Regulamento Administrativo n.º 14/2016, republicado e re-
numerado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, e 
do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021,  
a partir da data da publicação do presente extracto de des-
pacho no Boletim Oficial da RAEM.

Wong Kuan Soi, assistente técnica administrativa principal, 2.º 
escalão, contratada por contrato administrativo de provi-
mento, destes Serviços — alterada, por averbamento, a cláu-
sula 3.ª do contrato com referência à categoria de assistente 
técnico administrativo especialista, 1.º escalão, nos termos 
da alínea 2) do n.º 1 e n.º 2 do artigo 14.º da Lei n.º 14/2009, 
alterada pela Lei n.º 2/2021, e do artigo 5.º do Regulamento 
Administrativo n.º 14/2016, republicado e renumerado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 21/2021, e do artigo 4.º da 
Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021, a partir da data 
da publicação do presente extracto de despacho no Boletim 
Oficial da RAEM.

Leong Sai Ha, intérprete-tradutora principal, 2.º escalão, con-
tratada por contrato administrativo de provimento, destes 
Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
contrato com referência à categoria de intérprete-tradutor 
chefe, 1.º escalão, nos termos do n.º 2 do artigo 14.º e n.º 4 do 
artigo 27.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 2/2021, e 
do artigo 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, re-
publicado e renumerado pelo Regulamento Administrativo 
n.º 21/2021, e do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, alterada pela 
Lei n.º 2/2021, a partir da data da publicação do presente 
extracto de despacho no Boletim Oficial da RAEM.

–––––––

Serviços de Saúde, aos 24 de Junho de 2022. — O Director 
dos Serviços, Lo Iek Long.

INSTITUTO PARA A SUPERVISÃO E ADMINISTRAÇÃO 

FARMACÊUTICA

Extractos de despachos

Por despachos do presidente do Instituto, de 16 de Junho 
de 2022:

Autorizada a emissão do alvará n.º 404 da Farmácia «Zhong 
An», com o local de funcionamento na Travessa da Sé 
n.º 13-A, Edifício Fok Wan «B1» r/c com sobreloja, Macau, 
a Sin Ut Chun, com residência na Rua de Nam Keng n.º 31, 
Flower City (Edifício Lei Mau), 35.º andar «AB», Taipa-
-Macau.

(Custo desta publicação $ 408,00)

Foi autorizada a mudança da residência de Chang Iok Meng, 
titular do alvará n.º 16 pertencente à Farmácia «Long 
Fong», titular do alvará n.º 31 pertencente à Farmácia «Mac-
-Hai», titular do alvará n.º 40 pertencente à Farmácia «Man 
Hong», titular do alvará n.º 41 pertencente à Farmácia «Man 
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Fong», titular do alvará n.º 46 pertencente à Farmácia «Man 
On». O novo endereço do titular está situado na Rua Norte 
do Parque Industrial n.os 60-72, 4.º andar «A», Macau.

(Custo desta publicação $ 431,00)

Foi autorizada a mudança da sede da Alpha, Produtos Farma-
cêuticos (Grupo) Limitada, titular do alvará n.º 62 perten-
cente à Farmácia «Alpha», titular do alvará n.º 82 perten-
cente à Farmácia «Alpha (Loja Portas do Cerco)», titular do 
alvará n.º 88 pertencente à Farmácia «Alpha (Loja Fai Chi 
Kei)», titular do alvará n.º 91 pertencente à Farmácia «Al-
pha (Loja Phoenix Garden)», titular do alvará n.º 99 perten-
cente à Farmácia «Alpha (Loja Dynasty)», titular do alvará 
n.º 107 pertencente à Farmácia «Alpha (Loja Da Sam Ba 2)», 
titular do alvará n.º 108 pertencente à Farmácia «Alpha (Loja 
Hong Kai Si)», titular do alvará n.º 111 pertencente à Far-
mácia «Alpha (Loja Hac Sa Wan)», titular do alvará n.º 112 
pertencente à Farmácia «Alpha (Loja Tai Fong)», titular do 
alvará n.º 117 pertencente à Farmácia «Alpha (Loja Palha 
1)», titular do alvará n.º 124 pertencente à Farmácia «Alpha 
(Loja Si Da Hau)», titular do alvará n.º 125 pertencente à 
Farmácia «Alpha (Loja Fong Nam)», titular do alvará n.º 128 
pertencente à Farmácia «Alpha (Loja Lo Pak Sa Kai)», titu-
lar do alvará n.º 132 pertencente à Farmácia «Alpha (Loja 
Campo)», titular do alvará n.º 133 pertencente à Farmácia 
«Alpha (Loja Macau Square)», titular do alvará n.º 184 per-
tencente à Farmácia «Alpha (Loja Nam San)», e titular do 
alvará n.º 232 pertencente à Farmácia «Alpha (Loja Infante 
D. Henrique)». O novo endereço da sede está situado na 
Rua Norte do Parque Industrial n.os 60-72, 4.º andar «A», 
Macau.

(Custo desta publicação $ 1 110,00)

–––––––

Instituto para a Supervisão e Administração Farmacêutica, 
aos 22 de Junho de 2022. — O Presidente do Instituto, Choi 
Peng Cheong.

FUNDO DE DESENVOLVIMENTO DA CULTURA

Extracto de deliberação

Por deliberação do Conselho de Administração, na sessão 
realizada em 6 de Junho de 2022: 

Leung Yi Kwan — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento sem termo progre-
dindo a adjunta-técnica especialista, 2.º escalão, índice 415, 
neste Fundo, nos termos da alínea 2) do n.º 1 e do n.º 4 do 
artigo 13.º da Lei n.º 14/2009, alterada pelas Lei n.º 4/2017 e 
Lei n.º 2/2021, e dos n.os 2 e 3 do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, 
a partir de 17 de Junho de 2022. 

–––––––

Fundo de Desenvolvimento da Cultura, aos 16 de Junho de 
2022. — O Membro do Conselho de Administração, Chan Ka Io.
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